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      Fiche d’identité de l’auteur

      Jacob et Wilhelm Grimm

      Noms : Jacob (Jacques) et Wilhelm (Guillaume) Grimm.
      

      Naissance : le 4 janvier 1785 (Jacob) ; le 24 février 1786 (Wilhelm) à Hanau (Allemagne).
      

      Famille : huit enfants (Jacob et Wilhelm sont les deux aînés). Milieu protestant très attaché
         aux traditions. Le père, juge de paix, meurt à 45 ans.
      

      Enfance et jeunesse : excellente atmosphère familiale. Éducation classique avec un précepteur. En 1798,
         pris en charge par une tante dévouée. Passion pour la lecture et l’étude. Lycée de
         Kassel. Jacob complimenté pour « ses magnifiques dons de l’esprit et son application
         incessante ». Wilhelm « suscite les plus grandes espérances ». Études de droit à 17
         ans. Ferveur pour la poésie du passé et la langue allemande. Fréquentation des poètes
         Clemens Brentano et Achim von Arnim.
      

      Premiers projets : bibliothécaires et chercheurs. Projettent d’écrire une histoire de la poésie allemande.
         Recueillent des contes à partir de 1806. Engagent une série de correspondants pour
         interroger la mémoire des gens.
      

      Des carrières prestigieuses et bien remplies : Recherche du génie allemand ; volonté d’un retour aux sources. En 1812, premier volume
         des Contes pour l’enfance et le foyer : critiques et louanges. 1816-1818 : Les Légendes allemandes (600 textes classés par thèmes). 1852 : premier volume du Dictionnaire allemand. 1819-1837 : Grammaire allemande, 4 000 pages (Jacob). 1835 : Mythologie allemande (Jacob). 1848 : Histoire de la langue allemande (Jacob). 1812-1856 : 17 éditions successives des Contes devenus un classique de la littérature contemporaine du vivant des auteurs. En 1840,
         Jacob et Wilhelm sont des professeurs célèbres et respectés. En 1841, ils sont élus
         membres de l’Académie des sciences de Berlin.
      

      Mort : Wilhelm meurt à 73 ans (le 16 décembre 1859) et Jacob à 78 ans (le 20 septembre 1863),
         à Berlin.
      

   
      Pour ou contre

      Jacob et Wilhelm Grimm ?

      Pour

      Nachlass GRIMM :

      « Si quiconque peut revendiquer la paternité de ces contes, c’est bien eux. Non pas qu’ils aient composé ou inventé une matière impossible à composer ou à inventer, mais bien plus dans ce sens qu’ils ont compris comment sauver de l’oubli cet héritage, et comment lui influer une nouvelle vie. »

      Brouillon de lettre, Preussischer Kulturbesitz, Berlin, 1763.
      

      Antoine FAIVRE :

      « S’il est vrai que les Grimm ont, à leur façon, "traduit" les contes venus à leur connaissance, ils ne les ont pas pour autant "trahis", ne serait-ce qu’en raison du caractère universel de leur contenu ou de leur message. »

      Les Contes de Grimm, mythe et initiation, Circé, 1978.
      

      Pierre PÉJU :

      « Ils ont fait dès leur premier recueil une œuvre de création en inventant véritablement une langue littéraire des contes. »

      La Petite Fille dans la forêt des contes, Laffont, 1981.
      

      Contre

      Clemens BRENTANO :

      (Reproche contre une trop grande fidélité aux récits populaires des conteurs et des
         conteuses.)
      

      « Quand on veut montrer un vêtement d’enfant, on peut le faire en toute vérité, sans en présenter un dont tous les boutons soient arrachés, qui soit barbouillé d’ordure et où la chemise pende hors du pantalon. »

      Cité dans Ernest Tonnelat, Les Contes des frères Grimm, 1911.
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      Fiche d’identité de l’œuvre

      Les Contes

      Auteurs : Jacob et Wilhelm Grimm.
      

      Genre : contes merveilleux.
      

      Forme : récits brefs, en prose.
      

      Structure : 9 contes sélectionnés parmi les 200 contes de l’édition intégrale.
      

      Principaux personnages :

      – des marâtres cruelles (« Blanche-Neige », « Hänsel et Gretel ») ;

      – des créatures surnaturelles : géants (« Le Valeureux Petit Tailleur »), sorcières
         malfaisantes (« Hänsel et Gretel », « Raiponce »), grenouilles enchantées (« Les Trois
         Plumes ») ;
      

      – des petits hommes espiègles : le petit tailleur; Tom Pouce ;

      – des rois et des reines (« Le Roi Grenouille », « Les Douze Frères », « Les Trois
         Plumes ») ;
      

      – des paysans : les parents d’Hänsel et Gretel, et de Tom Pouce ;

      – des princes amoureux : « Blanche-Neige », « Le Roi Grenouille », « Raiponce » ;

      – des animaux personnifiés : l’âne, le chat, le chien et le coq des « Musiciens de
         la ville de Brême ».
      

      Sujets : une reine jalouse veut tuer sa ravissante belle-fille (« Blanche-Neige ») ; deux
         enfants abandonnés sont faits prisonniers par une sorcière (« Hänsel et Gretel »)
         ; un petit homme futé conquiert le monde (« Le Valeureux Petit Tailleur ») ; une princesse
         est forcée d’accepter l’amitié d’une grenouille (« Le Roi Grenouille ») ; quatre animaux
         décident de fonder un orchestre (« Les Musiciens de la ville de Brême ») ; une sœur
         et ses douze frères tentent d’échapper à leur destin (« Les Douze Frères ») ; un petit
         homme vendu à des étrangers par son père retrouve ses parents après de nombreuses
         aventures (« Tom Pouce ») ; une jeune fille prisonnière d’une sorcière rencontre l’amour
         (« Raiponce ») ; aidé par une grenouille bienveillante, un jeune sot devient roi («
         Les Trois Plumes »).
      

   
      Pour ou contre

      Les Contes ?

      Pour

      Georges JEAN :

      « La langue des contes de Grimm est une langue simple, langue de la prose parlée, mais d’une prose parlée "écrite" si l’on peut dire. »

      Le Pouvoir des contes, Casterman, 1981.
      

      Murray. B. PEPPARD  :

      « Les Contes de Grimm sont devenus un bien universel en partie parce qu’ils ont une valeur éducative. »

      Paths through the Forest, Éd. Holt, Rinehart and Winston, 1971.
      

      Contre

      Luda SCHNITZER :

      « Ces textes, tout en gardant un fonds authentiquement populaire, ont pris une forme littéraire. Ils ont été traduits en langue académique. »

      Ce que disent les contes, Éd. du Sorbier, 1985.
      

      Luda SCHNITZER :

      « La Fontaine, Perrault, les Grimm travaillaient pour les lecteurs de livres, une minorité, une élite à l’époque. Leurs contes et fables reflétaient la morale conventionnelle d’une société bourgeoise. »

      Ce que disent les contes, Éd. du Sorbier, 1985.
      

      Antoine FAIVRE :

      « Les personnages évoluent dans un espace sans air, comme des ombres sur un écran. »

      Les Contes de Grimm, mythe et initiation, Circé, 1978.
      

   
      Pour mieux lire l’œuvre

      Au temps des frères Grimm

      Jacob et Wilhelm : deux frères, deux amis

      Nés à treize mois d’intervalle à Hesse-Cassel, une petite principauté au cœur de l’Allemagne, Jacob et Wilhelm Grimm (Jacques et Guillaume, en français) ont vécu côte à côte pendant presque toute leur vie, attachés l’un à l’autre par un sentiment fraternel d’une force exceptionnelle. Leurs séparations, très rares, leur ont beaucoup pesé, comme en témoigne cette lettre de 1805 que Jacob, alors à Paris, écrit à Wilhelm : « Mon cher Wilhelm, nous ne nous quitterons jamais, et à supposer que l’on veuille envoyer l’un de nous quelque part, l’autre devrait aussitôt le refuser. Nous sommes désormais tellement habitués à cette communauté que la séparation pourrait m’apporter un chagrin mortel[1]. » Ce qui vaut à Jacob dans un retour de courrier : « Ça a toujours été mon souhait, car je sens que personne ne m’aime autant que toi, et je t’aime sûrement tout autant[2]. » Le mariage tardif de Wilhelm ne rompra pas ce lien extraordinaire : ils travailleront ensemble toute leur vie et, la mort venue, ils seront enterrés côte à côte à Berlin.

      Un projet commun : arracher les contes à l’oubli

      Complémentaires (Jacob est un homme de science, Wilhelm est plus imaginatif), les
            deux inséparables se passionnent pour la langue 
allemande, les traditions, les vieilles légendes et les contes. Bibliothécaires de
            profession, ils passent des heures en quête de vieux manuscrits à recopier dans l’idée
            d’écrire, un jour, une histoire de la littérature allemande. Grâce à Savigny, un de
            leurs anciens professeurs, ils ont acquis une solide méthode scientifique qui les
            guide dans leurs recherches et, dès 1806, ils commencent à rassembler des contes avec
            le projet de les publier. Plus tard, dans leur préface à la première édition des Contes de l’enfance et du foyer (1812), ils expliqueront leur motivation : « Peut-être était-il justement temps de fixer ces contes, puisque ceux qui doivent les préserver deviennent de plus en plus rares [...] car la coutume de conter ne cesse de décliner. »

      Une idée romantique : sauver la culture populaire

      Jacob et Wilhelm ne sont ni les premiers, ni les seuls à s’intéresser aux contes. À la fin du xviie siècle, Charles Perrault a ouvert la voie en publiant ses Contes de ma mère l’Oye, rebaptisés Histoires ou Contes du temps passé, avec des moralités. Paru en France en 1697, ce recueil bien connu des deux frères
            est célèbre dans toute l’Europe.

      Mais, chez Jacob et Wilhelm, le projet de publier des contes répond à des priorités très particulières : il s’agit de retourner aux sources, de préserver les traditions, de définir l’identité de la nation allemande à partir de sa culture populaire, c’est-à-dire en explorant les œuvres conçues par le peuple et pour le peuple. Cette idée n’a rien d’original, elle est inspirée du romantisme, mouvement intellectuel et artistique dominant en Allemagne, de 1798 jusqu’au milieu des années 1830. 
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Repére.s chronologique.s

Vie et ceuvre des fréres Grimm

1785
Naissance de Jacob (Jacques)
aHanau (Saxe).

1786
Naissance de Wilhelm
(Guillaume).

1796
Mort du pére, Philipp Grimm.

1798
Scolarité a Kassel.

1802-1803
Jacob puis Wilhelm étudiants
endroit a l'université de Marbourg.

1806
Les fréres Grimm commencent
4 collecter des contes.

1808
Mort dela mére.
Jacob, chef defamille.
Directeur de la bibliothéque
privée de Jérome Bonaparte.
1812
Premier volume des Contes
de 'enfance et du foyer.
1814
Wilhelm secrétaire dela bibliothéque
dumusée de Kassel.
1815
Deuxiéme volume des Contes
de l'enfance et du foyer.
1816-1818
Légendes allemandes.
1819
Deuxigme édition augmentée
des Contes.
Premier volume de la Grammaire
allemande (Jacob).

Evénements politiques

et culturels
1789
Révolution frangaise.
1797

Tieck, Contes populaires ; Le Chat

botté, conte de nourrice en trois actes.
1801

Mort du poéte romantique

allemand Novalis.

1804
Couronnement de Napoléon.

1805
Mort du poéte romantique
allemand Schiller.
Beethoven, Symphonie héroique
(en Phonneur de Napoléon
Bonaparte).
20 octobre : victoire
deNapoléona Ulm (Baviere).

1806
Victoire de Napoléon
sur les Prussiens a léna.
Prises de Berlin et de Varsovie.
Fin du Saint Empire romain
germanique. Francois I
de Habsbourg, empereur d'Autriche.
Achim von Amim et Clemens
Brentano (Allemagne), Le Cor
enchanté de I'enfant (recueil
dechants populaires allemands).

1807
Victoire de Napoléon
surles Russes a Eylau.
Fichte, Discours d la nation
allemande (1807-1808).

8juillet 1807
Traité deTilsit: la Prusse est
réduite de moitié.

Jérdme, frére de Napoléon, est roi
de Westphalie.
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Vie et ceuvre des fréres Grimm

1822
Troisieme volume des Contes
delenfance et du foyer.
1826
Deuxiéme volume de la Grammaire
dllemande (Jacob).
1829
Les deux fréres démissionnent
delabibliothaque de Kassel.
1830
Université de Géttingen. Wilhelm
bibliothécaire et Jacob professeur.
1831
Troisieme volume de la Grammaire
allemande (Jacob).
1835
Mythologie allemande (Jacob).

iéme édition des Contes.
Grammaire allemande (Jacob).

1838

Début du Dictionnaire d'allemand.
1841

Les deux fréres a Berlin.
1848

Histoire dela langue allemande
(Jacob).

1857

Derniére édition des Contes.
1859

16 décembre : mort de Wilhelm.
1862

Troisieme volume du Dictionnaire
d'allemand.

1863
20 septembre : mort de Jacob.

Repéres chronojogiques

Evénements politiques
et culturels

1808
Goethe, Faust.
Kleist, Penthésilée (drame).

1809
Batailles d'Essling et de Wagram.
Prise de Vienne.

1813
Madame de Staél, Del Allemagne
(essai).

Naissance e Richard Wagner.

1814
Abdication de Napoléon
le 6 avril; départ a lile d'Elbe.

1815
Pacte de la Sainte-Alliance
(Russie, Autriche, Prusse) contre
les mouvements libéraux.
Retour de Napoléon (1 mai).
Défaite de Waterloo (18 jui
Exil de Napoléon a Sainte-Hi

1816 i
E.T. A. Hoffmann, Les Elixirs
du diable.

1826
Platen, La Pantoufle de verre (conte
de fées sous forme de comédie).

1830
Mort de Goethe.

1843
Wagner, Le Vaisseau fantome
(opéra).

1848
Insurrections du Printemps
des peuples a Berlin.

1849
Karl Marx expulsé d'Allemagne.

1871
Proclamation de 'Empire allemand.






